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A magyar birodalom integritása.
Királyainknak, a magyar szent-koro­

nával való megkoronáztatásukból folyó 
köteleztetésük az, hogy e koronához 
tartozó birodalom egységét, épségét meg­
védjék ; ha megsértetett volna — hely­
reállítsák. A koronázással együttjáró 
kardvágás a világ minden tája felé, 
szymbolice nemcsak azt fejezi ki, hogy 
a koronával eljegyzett birodalmat, meg­
védi bármerről jövő ellenség ellen ; ha­
nem azt is, hogy bármely elidegenített 
részét visszaszerzi, visszacsatolja.

Hazánk területe ugyan fajunknak 
bőséges lakást és munkaiért ad ; más- 
nyelvü és fajú nemzetiségekkel is tulbő- 
vebben megáldva vagyunk, mintsem 
idegen foglalások által területünk, 
nemzetiségekkel népességünk szaporítá­
sát, czélszerünek, avagy csak megenged­
hetőnek is tartanók ; azonban helyze­
tünknek ez a megfontolása, nem azt 
teszi, hogy hát történeti jogainkról és 
arról, a mi magyar birodalmunk létérde­
kére,’ fejlődésére tartozik : felületesen 
gondolkozzunk, vagy ez érdeket érintő 
épségéről könnyen lemondjunk, megcsor- 
Mtatását egykedvűen vegyük.

Habsburg-Lothringeni házból való 
királyaink nem tartották meg mindenkor 
és teljesen ezen kötelezettségüket . . . 
A magyar birodalomhoz valaha tartozott 
tartományokat és királyságokat, nem az 
anyaországhoz csatolták vissza, hanem
- • habár azokhoz jogot, csak mint az 
azokat valaha birt magyar királyok jog­
utódai formálhattak és formáltak : még­
sem a jogos magyarbirodalmukhoz, hanem 
a másikhoz — osztrák császárságukhoz 
kötötték.

M á r i a-T h e r e z i a, aki iránt 
pedig oly kiválólag érdemesítették a ma­
gyarok magokat, amidőn a szerencsétlen, 
fel tagolt Lengyelország daratr 
jaiból részét kivette, csak a Zsigmond 
király által elzálogosított Szepessé- 
* e t adta vissza magyar-királyságának , 
G a 1 I c z i á t pedig oszlrákbirodalmába 
olvasz'otta, ahova pedig az sohasem 
tartozott; ellenben a magyar királyok
— n. András, s méginkább I. nagy 
Lajos, — háromteriger-mosla birodalmi­
ban — birtokolták s e, magyarbiroda­
lommal hosszuvonalban szomszédos ki­
rály Ság, nemcsak adott és választott innen 
királyokat, hanem egyébként is sokféle­
képpen viszonyban volt hazánkkal.

De hát Galiczia a lengyel és 
nem a magyar szent koronáé volt s Ma­
gyarország mint hü szomszéd ij< a^om 
mai látta a mi közelében történt, de távol 
volt leikétől a zsákmány. Nem úgy

D a 1 m á c z i a, mely inkább és joggal 
érdekli Magyarországot.

Ez az Adria keleti partvidékéi 
képező, most keskeny földszalag és szi­
getország, alig volt valaha teljesen füg­
getlen. Mondják ugyan, hogy kr. e. 180 
körül nagy kiterjedéssel és önállósággal 
birt, de a rómaiak csakhamar ptovin- 
cziájukká — Illyria — tették és el is 
rómaisitolták, a Száva, Morava, Dnn és 
Adria közét. Persze a római helytartók 
gonosz gazdálkodását nagy mérvben 
éreznie kellett ; habár Kómához való 
közelsége és tengerre fekvésénél fogva 
bizonyos római kultúra felszínessége 
mégis látszott rajta. A népvándorlás azon­
ban nemcsak ettől megfosztotta, hanem 
el is néptelenitette és felváltva a kelet­
római császárok, barbárok és avarok 
— 569 — uralmának hódolt, mialat 
elvesztette római jellegének foszlányait 
is, mivel a szárazon dél-szlávok hor 
vát-szerb — szállották meg -611-640 — 
és csak a Byzant által állandóbban bir­
tokolt sz getekeo maradt meg a régibb 
jellegnek, most római-barbár — elegy — 
olasz — vonása.

Legállandóbban ez időben a ke­
let-római császárok és amind- 
inkább tenger-királynéjává növekedő V e- 
1 e n c z e vetélkedtek felette ; de mind­
egyik uralma csaknem névleges volt s 
tulajdonképen a kikötő városok bírására 
irányult... a nép, mint mindenkor ki­
válóan jó és született tengerész, fékte­
lenül kalózkodott s fosztogatásaival az 
adria-parli gazdag kereskedő városoknak
valóságos réme volt.

A magyar királyoek tengertől-távol- 
fekvő benföldi országuk szükségességé­
nek hamar felismerték az Adria tenger­
part-vidékének nagy fontosságát; s már 
I — szent — László megindította 
arra a terjeszkedést — Horvát-ország 
elfoglalásával — 1091. —; de méginkább 
Kálmán, aki a dalmát városok és 
szigetek meghódításával s magának Dal- 
mát-horvát királylyá koronáztatásával 
azt végre is hajtotta ; amióta a *Dal- 
máczia királya« czim a magyar királyok 
czimében szerepel, ami jogon használja 
azt czimében és pénze köriratán, most
is, a magyar király.

Hogy ez a foglalás kivált ennek 
megtartása nem meat /alami simán : 
— elgondolható, A magyar királyok ez­
zel felvették és állandóvá tették a küz­
delmet — Byzánttal és Velenczével, míg­
nem az. erőteljes III. Béla Byzántot 
végleg kiszorítva, vetélytársként csak a 
Signoriát látta maga előtt ; de ez aztán 
szívósan ki is tartott és mint „tengeri 
hatalom a kikötő városokat meg-megis- 
mételve, hatalmába kerítette. A szárazon

azonban mindig a magyar királyok ma­
radtak túlsúlyban s eszélyesen, — ked­
vezmények nyújtásával és természetes 
jóságukkal, uralkodásuk szelídségével úgy 
megkedveltették fennható, águkat, hogy 
Dalmácziavalóban s — mond­
hatni — őszintén ragaszkodott 
a magyar koronához s ennek részének 
ismerte magát .. , És a mi több a mon­
gol dulás okozta gyengülést, az Ároád- 
ház kihalását követő trónzavarokat, a 
midőn az Olaszországból kiinduló trón­
követelők Dalmátországban vetették meg 
lábukat és a belviszályok szitásában 
mester Signoriában támaszra számíthat­
tak — felhasználó és üalmácziában mind­
inkább terjeszkedő Velenczét I. — nagy 
— Lajos király nemcsak egészen ki­
szorította innen — 1353 — hanem a 
torinói — 1381. — békében lemondatta 
végkép Dalmácziáhcz való igényéről és 
7000 aranynak évenként, Szent István 
napján fizetésére kötelezte.

E nagy király halála után bekövet­
kezett zavarokat azonban ismét kihasz­
nálta Velencze, amelyek szitásától) sem 
volt mentes ... és pedig szerencsésen. 
Anyja, az özvegy királyné meggyilkolta­
tása után fogságából kiszabadított M á- 
ria háláját Velencze iránt Zsigmond 
király is osztatta és majdnem könnyű 
szerrel átengedte az időközben bosnya* 
bitorlás áital is veszélyeztetett dalmát- 
tengevpartot, a különben is később dia­
dalmas Signoriának — 1413—1432, a 
mely még a tróntól végképp elesett ná­
polyi Lászlótól megvásárolt — 100.000 
arany hamis szerzemény! jogezimre is 
hivatkozhatott.

De az előrenyomuló törökhatalomtól 
védekezés fenyegető szükségessége is 
intvén-intetle a magyar királyt, hogy 
ezen az egész keresztyénségnek is leg­
közelebbi érdekében álló főczélra for­
dítsa minden erejét s a Dalmácziáért 
való küzdelem terhét, egyidőre, tegye át 
és hagyja Velencéére. Ez aztán át is 
vette azt és hol fegyverrel, hol pénzzel 
és fogásokkal fedezte Dalmácia birtok­
lását még hanyatlásában is mindig, mig 
maga Velencze is végleg elbukott és 
kitöröltetett az önálló hatalmak so­
rából.

A karíoviczi, — passaroviczi 1699- 
1718 beke után már a habsburgi ma­
gyar királyok óhajtásában megvolt Dal- 
raáczia vissza foglalása. "A Dalmátok öröm­
mel is fogadták, midőn Velencze után, a 
franczia uralom alól is telszabadulva, az 
I Ferencz császárnak kedvező »Bécsi­
béke. neki bocsátotta birtokába Dalmá- 
cziát. Azt reinénylették ugyanis, hogy a 
hálás emlekezetü magyar királyok szelíd 
uralmának kora ismét megnyílik. Ámde
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a magyar királyi korona jogsérelmével 
I. Ferencz császár osztrák birodalmához 
csatolta s mintha örökös tartománya 
lett volna valaha, ezek számát s z a- 
porítottá. Hajdani v.rágzásának 
visszaállítására azonban nem sok gon­
dot fordítottak.

A népek szabadabb mozgásé nak 
szele nem hagyta érintetlenül a dalma­
tákat sem. A dél szláv-izgatás — Gaj Lajos
__ hangosan követelte, hogy Dalmáczia
Horvátországgal és Szlavóniával egye­
sítve, mintegy a dél-szláv unió góc­
pontját képezze s e párt részint felirat­
ban — 1861—1890, sőt lázadásokban 
— 1869—70. Boche — s 1881—2 Kri- 
vosczia nyilatkozott az unió mellett; a 
városokban lakó olasz polgárság ellen­
ben ez unióban befolyásának vég meg­
semmisítését látva, inkább a birodalmi 
gyűlés felé mutat hajlamot nyilván ; 
titkon azonban az Olasz egységről áb­
rándozik, amely nemcsak minden olaszt 
egyesítene magaban, hanem az Adriát 
is kizárólag olasz-tengerré tenné.

É3 most — mint mondják — elvetet­
ték a dalmaták a három egy királyság, 
illetőleg a nagy Dél-Szlávia felállítását, 
el testvéreikhez és a magyar szent koro­
nához való visszacsatoltatásuk iránt 
ápolt s gyakran kifejezett nemzeti áb­
rándjaikat s az osztrák gyarmatositási 
utópiáknak hódolnak? . .mert e kalan­
dos vállalatban a Dalmát tengerpart fog 
szolgálni az osztrák tengerészet kiin­
dulási és támpontjául; ebből reményhk 
Dalmáczia tengerparti városai és az 
egész tartomány régi fényének ujra- 
felderülésél. A magyar királyok által 
több mint háromszázadon át nyújtott 
kedvezmények régi emléke, 
Fiume a magyar állam által uj fényre 
derítése, nem hat már reájok vonzó 
példaként, hanem azon államtól várnak 
jobb, fényes jövőt, amely eddig jófor­

mán elhanyagolta és saját benső bom­
lása miatt is alig nyújthat biztosítékot 
— ábrándjuk valósulásahoz.

Am Dalmáczia hovatartozásához 
még Magyarországnak is van szava. 
Mert e tartománynak a Habsburg-házi 
királyok által a magyar koronához visz- 
sza nem csatoltatása, eddig is a ma­
gyar birodalom integritása ellen elköve­
tett visszaélés és legközelebb az 1868 : 
XXX- t. ez. semmibe vétele volt.

Nagyon ideje már, hogy a magyar 
kormány, mind a hétszáz esztendős 
soha el nem évült, — mind újabban 
az idézett t. czikkben fenntartott jog 
valósítását sürgesse és vigye keresztül 
és ezen függő kérdést Dalmácziának első 
sorban a három-egykirálysághoz és ezen 
közvetítéssel a magyar koronához visz- 
szacsatolásávál, végleg oldja meg.

ügy hisszük, hogy e követelésben 
nem ugyan a Magyar Állam integritása 
iránti őszinte hűségből, hanem a három- 
egykirályság gyakorlatba vitelére táplált 
rajongásukból, ez egyszer Horvátország 
és Szlavónia is a magyarokkal, ösz- 
hangzásban kívánnak és akarnak , d e 
ha Dalmáczia józanul gondolkodik, sőt 
egész Ausztria h, ha a kiegyezést res­
pektálja : Magyarország e visszacsato­
láshoz való jogát elismeri és elibe aka­
dályt nem gördít. De még ha igen — 
végre, akarja nem akarja, a Magyar bi­
rodalom integritásának feladhatlan jogát 
érvényesíteni kell.

—a —r.

tisztelgések a főispánnál stb. Ezekből áll az 
ünnep; sehol sincs a nép igaz és tüntető 
részvét© !

Valóban úgy van csakugyan, hogy »Nem- 
zeti ünnep«-et nem a kormány-hatalom csi­
nál, hanem a nemzeti közvéleménynyel rokon 
nemzeti közérzület. Mi más a Március 15-ike! 
És mégis az ebben nyilvánuló nemzeti köz­
érzület ellen kellett fordulni a Bánffy kor­
mánynak az Apr. 11-ikével, holott éppen e 
miatt tudnia keltett, hogy a nemzet vele nem 
fog ünnepelni sóba, amig el nem felejti azt 
a rivalitást, melyet a a nemzet “ellen a volt 
kormány bebizonyított.

*

BELFÖLD.
Az ápr. 11-iki »Nemzeti ünnep« meg-

'artásáról tudósítanak Kassáról, Szegedről, 
Déváról, Fogara-ról, N.-Enyedről, Balassa- 
Gyarmatról, Eperjesről. N.-Becskerekről, Lú­
gosról, Magyar-Ó várról. Mindenü t mise, ame­
lyen megjelentek a hatóságok, mindenütt lobo­
gó a középületeken, szünidő az iskolákban,

Budapest, jápr. 11.
Az 1848/49-es honvédegyletek központi 

bizottság« Dr. Balogh Sándo vezetése alatt a 
Szt. Ferencziék templomában az 1848-dik évi 
alkotmányos törvények szentesítésére emlékére 
tartott isteni tiszteleten szintén cgybegyült. 
Jelen voltak a bizottságból D a r b a y 
György olasz kir. ezredes, Maygraber 
Ágoston ezredes. Görgey István kir. kik 
jegyző, N a g y Pál nyug. esperes, Tóth 
N. János, S z i j j á r t ó Zsigmond, báró 
Fischer Kálmán, Borszéky So­
ma, L i p t h a y Kornél, G ö m ö r y 
Károly, B 1 e y e r Ignácz, M i k á r Zsig­
mond, M a s z á k Hugó, Reiner Ger­
gely, Knapp Alajos, Fischer Ká­
roly’és számos honvédbajtárs. — A templom 
zsúfolásig megtelt a legdíszesebb közön­
séggel.

A szent misét Bán Sándor mondotta 
a Szt. Ferencziek ének és orgona kíséretében, 
melyet magasztosan emelt B I e y e r Antónia 
urhölgynek »Agnus Dei« szóló éneke, melyet 
szép erczes hangjával valóban meghatóan 
adott elő.

Megemlékeztünk már arról, hogy az 
1848/9-es honvédeknek is az Aprít 11-iki 
ünnepen hatósági nyomakodáskövetelt részvétel, 
melyet a szegény honvédek, nyugdíj intézmé­
nyét is a miniszterelnökség retortj iba kerít­
vén Bánffy nem ignorálhatnak, daczára, hogy 
gondolata k e napon »z 1848-iki eseményekből 
folyólag nem ünnepies fordulván ez ekkor azon 
tényre, hogy az ő pályájuk éppen a királyilag 
megszenlesitett, de szándékosan meg is sze­
gett törvények védelmében volt hivatott és 
jogosult. _______

A herczegnő az üvegházban.
— A »Debrcczen« tirczája. —

Irta : Kaczér Vilmos.
Már kezdtek á zöld zsalukat leszedegeini 

a schwochati asszonyok siratták az edes fiai­
kat, (feszes, zsinóros mundért húztak á/okra 
a császár emberei) mikor haza érkeztek. Reg­
gel pediglen, korán, a nőolvasóim kedvéért el­
árulom: hosszú, sarkigérö lódenkabát volt a 
berczegnőn, gyöngyökkel kivarrott, mesésen 
szükujju, egyike ama felette egyszerű darabok 
nak, — melyeknek — bar a laikus csodálkozik 
is rajta — megalkotásához igazi művé­
szet kell.

Egy csomó napsugarat, egy jó darab ked­
vet hozott a kis herczegnő a komor fekete fa­
lak közzé A kövér generális — kit hónapok 
óta csak aggasztóan, mérgesen láthatott a 
silbak — (ü'yörészve jött le a márvány lép­
csőn, a kegyelmes ur nem tudta mit csináljon 
s anuak az ősz hajú szentnek — ki vasúton 
hajón, folyton, de folyton a nap után jár — 
legendásan szomorú arczan is mosolyt lattan. 
Freimauer, a konyha glóriáé főnőkének papir- 
sisakos discipulusai pajkos operette áriakat 
hoztak ki a habverővel, mig az agg fősza- 
kacs, a »Hogyan kell főzni« érdemes szerzője 
embiszióval nyitogaita ki a szulcos-edényeket; 
minden tudását bele akarta lehelni a krémbe, 
mely az ő edes csepp úrnője ele kerül.

A három órás ebéd után — volt karfiol- 
leves, lazacz, rakok, fagylalt, fekete kávé és 
sok, sok likőr — az urak a dohányzóba vo­

nullak, Tita herczegnő, a hathónapos menyecs­
ke, (ez igen szerény Írás hősnője) leszökött a 
parkba.

Az óriási park végén, tut tut a lovardán 
van az üvegtár. Az átlátszó, karcsú alkotmány 
kevélyen néz szembe a fákkal, mintha mon­
dani akarná ; »A ti pünkösdi királyságotok­
nak vége, jönnek a nagy szelek nemsokára, 
juj de rossz lesz akkor nektek. És a zúz­
marák és a ködök és a hó, a hó. Látjátok 
velem nem bir a természet, itt az örök tavas 
z én bennem, — itt v in, itt.

Az üvegházban a kertészek laknak. Kel­
lemes lehet ugy-e annyi virág között lenni 
mindig ? A kertész — de fiatal egy főker 
lé.sz — a felesége, — meg egy csacsi : a 
Náczi.

Náczit tessék egész komolyan venni . 
nagyon derék, altat, bizony kiveszi a maga 
részét a napi munkából. (Fáradhatatlanul czi- 
peli a nehéz, kétkerekű talyigát, mely a ker­
tész instrumentumaival — harasztiul, oltá- 
sakkal, különféle késekkel, locsolókkal — van 
tele. — Ea milyen komoly mindezek alatt, 
bogy no I

Jutka, a kertészné eltelte a piros abroszt, 
helyükre rakta a késeket, aztán leült a zsá­
molyra, az ura lába elé. Meg lehet egy keve­
set pihenni, mielőtt dologba állnának, Jutka a 
herczegkisasszonyra gondolt, az ő aranyos jót 
tevőjére.

A kertészné a kastélyban szolgált ugyan­
is : ő volt a Tita hercegnő komornaja. Talán 
az erényei, talán a kora — majdnem egyidős

volt úrnőjével — kivételes poczicziót biztosí­
tottak neki. Több volt a cselédnél, lánypaj­
tása, meghittje, bizalmasa a berczegkisasz- 
szonynak, kiért a fanatizmusig rajongott. Az 
is ragaszkodott a leányhoz. Milyen jó volt 
hozza a herczegnő mindig !

A kertészné felnézett ebben a pillanat­
ban s sikoltva ugrott fel a zsámolyról. El is 
pirult, akár a gyerek, kit valami csínyen kap­
nak : a herczegnő állt kinn az üvegház előtt. 
Aztán végigsimitott a kötőjen s rohant ki az 
alacsony ajtón. Majd meglassította a lépteit : 
szörnyű zavarban volt, nem tudta, mit kellene 
most mondania.

A herczegné lehúzta az egyik keztyüjét, 
s nevetve közeledőt a kertésznéhez.

— Ej Jutkám, Jutkám, olyan borzasztó 
9 színem, hogy elvisitottud magad ? Há1 6 
csók hol marad ? ügy látszik : elfelejtettek itt 
bennünket alaposan.

Jutka összecsókolta a herczegnő kezét 
az megérintette ajkával a kertészné homlokát. 
Most már nem felt Jutka, bátran kezdett be­
szélni, bár nem volt vele egészen tisztában, 
miként nevezze a berczegnőt, miután az már 
férjhez ment.

— Már hogy nézne ki rosszul, esem a 
szentjét, — duruzsolt a kertészné, — m*r 
hogy nézné ki rosszul a herczegnő, mo-t j* 
olyan szépség, dehogy, még ezerszerte szebb, 
mint azelőtt. Meg hogy mi felejtettük volna 
el, mi ! Mindig azt olvastuk először az újság­
ban, hol vannak a herczegnőék, milyen ven­
déglőben laknak. Feltünk is, hátha nem jó 
ott a koszt. S mikor megéljenezték a Ringen>
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Az er. ref. konvent Ei
meritű

ügy látszik ez egészen «gyhizi termé­
szetű gyűlésen is foglalkozni kell á politikával, 
amely pedig aligha megegyezik az ev. ref. 
magyar népnek nemcsak vallásos, hanem nem­
zeti érzületével is.

A református konventet tegnap délelőtt 
Tisza Kalman a Kálvin-téri református temp­
lomba vezényelte el, mert ekkor volt — a 
Báníly-űnnep. S hogy 0 neki is legyen valami 
kis ünnepe: a konvent m» óvácziókban része­
sítette Tisza Kálmánt azért a felszólalásért, a 
melyet a mull héten a képviselőhazban a nem 
katholikus lelkész-k kongruájának kérdésében 
tartott ; mintha az megvalósította volna az 
18*8. törvény két. A jegyzőkönyvi, köszönetét 
azonban szerényen elhárítottá magától, talán 
érzi hogy nem érdemli meg, mert ama tör­
vény életbeléptetésének s ezzel a nép adóterhe 
könnyítésének s a vallásfelekezetek valódi 
egvenjogositásanak éppen 6 és a társai a gátlói.

■ Látott ő már nagyobb derékgörbitéseket 
is! A konvent elhatározta, hogy a kongrua 
kérdést, tesintettel az ügy sür ősségére, egy 
későbben összehivandó rendkivü i konventre
halasztja. ,, ....

Az ülésről szóló részletes tudósítás ez :
Tegnap, az alkalomból, a konvent tagjai 

a tanácskozásokat megelőzőleg istentiszteletre 
gyűltek egybe a Kálvin-téri református temp
lomban. ,, . „„

Az istentiszteleten ott voltak ; lisza
Kálmán, Séilágyi Dezső, Bánffy Dezső báró, 
Tisza István gróf, Darányi Ignácz, Dégenfeld 
József gróf, Dókus Ernő, Vécsey Tamás, to­
vábbá az egyház püspökei és esperesei közül
nehányan. Az istentiszteleten Szász Károly
mondott könyörgést,

Ezután a konvent tagjai felvonultak a 
tanácskozási terembe, ahol az elnöki székeket 
ismét Tisza Kálmán s Kun Bertalan püspök
foglaltak el, . .

A tanácskozás elején Kenessey Béla ko- 
lozsvári theologiai igazgató részletesen felso­
rolta a közalapból segélyezendő egyházakat é» 
lelkészeket. Ezek a segélyezések nagyobbára 
80—200 frtig terjednek s a konvent a javas­
laton nem igen változtatott.

Ugyancsak Kenessey Béla olvasta fel a 
közalap! végrehajtó-bizottság jefentését a kon- 
grua-ügyben. - A lelkészi javadalmazást 
vonatkozó összeírás dolgában. már tavaly 
részletes utasítás ment szét az esperessé- 
gekhez.

az utasítás azonban nem volt ki-
__ s azért a bizottság a beérkezett
kongrua-iveket még egyszer visszaküldötte az 
esperességekhez. A revízió megtörtént, az ivek 
másodszor is beérkeztek s most vannak fel­
dolgozás alatt. Azért kéri a konventet a bizot- 
ság, hogy az ügy tárgyalására rendkívüli kon­
ventet hívjon egybe.

A tárgyhoz Czike Lajos e-peres szólott, 
a kit örömm-1 töltött el Tisza Kálmánnak a 
képviselőhazban történt felszólalása a kongrua 
dolgában, de elszomorítja őt az a közöny, 
melyet a parlament túlnyomó többsége e kér 
dézsel szemben tanusitott. (?l) Indítványozza . 
fejezze ki a konvent hálás köszönetét Tisza 
Kálmánnak s kérje őt, hogy továbbra is vegye 
pártfogásába egyháza ügyét. (É jenzés.) (Attól 
ugyan fájdalmaskodhatik tovább nagytiszt. 
Czike ur 1) ' “

Tisza szerénykedett. — Nagyon szépen 
köszöni a megtiszteltetést; a mit telt, köteles­
ségből tette. Azt hiszi, nem helyén való a 
köszönetnyilvánítás jegyzőkönyvbe foglalása. 
(Bizony nem!)

Szász Károly annak a nézetének ad ki­
fejezést, hogy Tisza Kálmánnak bármikor 
lehet jegyzőkönyvi köszönetét nyilvánítani, 
olyannyira se szeri, se száma az érdemeinek. 
Ragadja meg hát ezt a kínálkozó alkalmat a 
konvent s vegye jegyzőkönyvbe a köszönet 
nyilvánítást. (Helyeslés.) (E szerint a konvent 
nem is más, mint Tisza-kultusz 1)

Tisza egy újabb szerenykedő tiltakozása 
után György Endre szólt a szabályzatról s a 
szokásról, az ily jegyzőkönyvi nyilatkozatok 
tekintetében. A kedves és hízelgő jplsők bő 
kezű alkalmazásával dicséri azoknak a nagy 
reformátusoknak az elévülhetetlen érdemeit, a 
kik a kormányhatalmat a protestantizmus 
javára, a kongrua megcsinálásárs használták 
fel, min ő exczellencziaik (I?) — szólt a szónok 
az egymás mellett üő két ex-miniszterelnókre, 
Tiszára és Bánííyra mutatva. — Ezek az érde­
mek akkorák, — szólt végül, — hogy ily apró 
jegyzőkönyvi köszönetnyilvánítások szükségte­
lenek. (Csúnya, de bevált kibúvás.)

Most újból Tisza Kálmán ^szerénysége 
nyilatkozott meg, — ezúttal már harmadszor, 
hogy azért sem kell a jegyzőkönyvi meg­
örökítés, mert hiszen ő maga is úgy véli, hogy 
bizonyos érdemei csakugyan vannak a haza
körül,..(!) _ . .

Zajos éljenzéssel fogadták Tiszának ezt a 
vallomását s belenyugodtak a szóbeli meg- 
köszönésbe. A gyámintézeti végreh. bizottság

hosszas jelentését olvasta föl ezután Petri Elek.
A jelentést még javában olvasta Petri, amikor 
KunB. püspök hirtelen beszélni kezdett s azt 
kívánta, hogy a lelkészek tartozásait mind­
járt az első államsegélyből fogják le.

Mikor ezt a közbevetelt indítványt nagy 
helyesléssel elfogadták, akkor tűnt ki, hogy 
az önkénykedós e dicső gondolata a jelenlés­
ben is benne van.

A jelentés azzal a fonos inditványnyal 
végződött, hogy tegyen át a konvent 100 ezer 
frtot a gyámintézeti közalap javára, a számí­
tások szerint *—6 év múlva beálló deficit fe­
dezésére évi 25 ezer fnos részletekbeu.

Dégenfeld J. gr. nem helyesli a tervet, 
mert ennyire korán, nem kell még vele fog­
lalkozni.

Szász K. hozzzájárul a javaslathoz.
Tisza 1. nem hiszi, hogy 1905-re föl­

tétlenül beáll a deficit. Hosszas pénzügyi 
fejtegetésekbe bocsátkozik. Úgy véli, hogyha 
még a dolog akuttá válnék is, akkor sem 
volna helyes a tőke növelésében keresni a 
szanálás módját. A javaslatot nem fogadja el.

Molnár Béla, Fejes István, Tisza István, 
Széli K. esperes és gr. Dégenfeld felszólalása 
után elnök fölteszi a kérdést. A konvent a 
bizottság javaslatát nagy több-éggel elfogadta.

Apróbb gyámintézeti dolgok gyors le- 
tárgyalása után az orsz. lelkeszi nyugdíjinté­
zetre vonatkozó jelentést megjegyzés nélkül 
elfogadtak.

A msi rend megállapítása után lisza h. 
elnök a tanácskozást berekesztette.

A misszió bizottság tegnapelőtt reggel az 
stentisztelet előtt ülést tartott, amelyben a 
tegnapi konventi gyűlés elé terjesztendő jelen­
tés végső szövegét állapították meg.

Vidéki Sarcey-k,
Debrecxen, April 12.

A kolozsvári «Elenzék. czimü napilap 
is beleszól a Zivuska tragédiája által előidézett 
tollharczba, s a következő okos, megszívlelendő 
dolgokat mondja el.

Vidéki Sarceyek: Ezek mi vagyunk. Bő­
vebben talán nem is szükséges indokolni, hogy 
miért és mely okok alapján. A.

A tény az, ho^y mi rólunk esvén szó, 
Vidor Dezső ur, szellemes hyperbolákat készít 
a rovásunkra, s minden egyes ilyen cseleke-

az én drága angyalomat, úgy örültünk a Gyű- 
rival UKV.

’_ Nagyon jók vagytok fiaim, nagyon
— mondta a herczegnő. .... . . ió, o

__ Meg tetszik nézni a Viktória régiát .
— pergett tovább a kertészné nyelve

_ Nem. hanem vedd a kendőd Jutka,
járunk majd egyet, úgy is rég sétáltunk már
egyiith kertégsné olromba czipői recsegtek az 
ut kavicsán, Tita herczegnő nesz nélkül ment 
mellette. Ó mily gyönyörűen járt, mintha nem 
is érintené a földet, mint egy asszony, akitől
messze vagyok, messze ...

— Te Jutka, — szólt a herczegnő — 
diskurálgassunk egy kicsit úgy, mint valaha 
Beszélj a házasságról valamit Jutka.

— Hiszen a herczegnő is asszony, még 
régibb asszjny nálam. Előbb ment férjhez egy

appa okosabb voltál mindig Jutkám
Igaz, hogy vénebb is vagy.

_ Ekt héttel herczegnő.
_ Na látod. Hát Jutkám, Jutkám, asz-

szonynak jobb lenni, vagy lánynak ? ...
— Asszonynak persze. A nász után k 

vetkezik az igazi boldogság. Mért akarnána 
különben férjhez menni a leányox.

— Hát boldog vagy Jutka ?
— Roppant hercegnő, roppant bold“8- 
A hercegnő leszakított egy marquenttet 

s megfogta a kertészné kezét :
— Te Jutka, egy idegen emberért

hagyni a szüleinket.

— Már bocsánat, az nem idegen.
A kertészné elhallgatott, a blúzát kezdte 

tépd-soi.
— Miért hagytál abba Jutkám ? — kér­

dezte a hercegnő. _
_ Engem, engem, egy ilyen gyönyörű 

asszony — mondta szégyenkezve a kertészné 
hallgat mint a hercegnő.

— Hisz te roppant okos vagy Jutkám, a 
mint mondtam is, olyen okos, mint egy fiú. 
Csak folytasd.

A kertészné közelebb ült Tita herceg-

Egy kanyarulatnál feltűnt a kertész iz­
mos alakja. Meg-megálH, tenyerét a szeme felé 
tartotta s müértőleg vizsgált a füvet.

_ Hát folytassam, hercegnő ? Az, a
kivel oltár elé all az ember, az nem idegen. 
A férj és feleség ketten egyek csak. Ami az 
egyiknek fáj, fáj a másiknak is, ha egyik őrül,
a másik is. ... .

— Honnan tudjuk azt, hogy szerelünk
valakit ? De ne nevess ki Jutks.

_ Az én mákeszem szerint azonnal
megtudja azt az ember ; ez-e az, akit az ég 
nekünk rendelt. Mikor először láttam Gyurit, 
elkezdett a szivem verni, megóreztem [b8ton, 
hogy az a legény nem lesz közömbös én
előttem.^ hercegnß feike)t Jutka mellől s ki­
nyitotta a napernyőjét. Csendben voltak. — 
Aztán ismét a kertészné fele forduk a her 
ce$tnő ••

— Nagy a lakásod Jutkám ?

— Nem a. Egy szobánk van, egy aszta­
lunk, egy ágyunk. így inkább együtt lehetünk. 
Nem jó a nagy palota, a férj elmegy az egyik 
sarkába, a másikba az asszony. A nagyurak- 
nal külön lakosztályok vannak, de a herczeg- 
nőék bizonyosan együtt élnek, hisz szeretik 
egymást. \

A herczegnő elővette az óráját.
— Te, mióta vagyok már itt. Te tudnál 

ennyi ideig a férjed nélkül lenni ?
— Nem én, egy pereiig se. O se nél­

külem. . . „
— Mit csinálnál, ha nem lelnéd egyszer f
— Addig keresném, mig ráakadnék. Meg­

kérdezném á fákat: hová tettétek az én ura­
mat, előszedném a bokrokat: az uracskámat 
adjátok ide.

... Mig Tita herczegnő (ez igen szerény 
írás hősnője) elindult az üvegházból, sok 
minden volt az eszében. — Egy piczi ulá- 
nus, — mint dobogott a szive akkor, a Ka- 
rousszelnól egyszer látta csak, többet soha­
sem. Ha ő nincs otthon, néni keresi a férje, 
de ő sem a férjét.

S a herczegnő, — nem tudom, elhiszik-e 
önök ezt nekem — a herczegnő ir gyelte 
Jutkát, a kertésznél, az ő egy szobáját, egy 
aszialát, egy ágyát, a mint men', ment. O mily 
gyönyürüen járt, nesztelenül, mintha nem is 
érintené a földet, mint egy asszony, egy büszke, 
hideg, szőke asszony, a kitől messze vagyok, 
messze.
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del után, belső megelégedéssel dörzsölt össze 
kezeit, mondván : ezzel ugyan megad lám■ nsk£ 
Azok uedig kiknek a lelke nyitva áll az ilyen fajta szójátékok befogadására, szinten ^apsol-

ä: joioek, i,««,«,i«i» 
me8blM,'Si»,°pel‘ji8 külön,,.-,n óbból a« aj
kálómból történik, hogy Ztvuska Jenő szótöbb­
séggel pályadijat nyert az akadémián egyik 
drámájával, mélyet pár évvel ezelőtt Debre-
czenben debreM(jQÍ Sarceyk állítólag mérsékelt 
hangon nyilatkoztak a darab »felépítéséről« 
a cselekmény »egészéről, mint olyanról«, s ez 
által Vidor Dezső |urra hárult az uj téhetsé" 
cnek érdeme szerint való felfedezese és mél­
tánylása. ö zárta el feltörhetetlen lakatok 
által Z.vuskát egy elegánsan bútorozott hóna­
pos szobába s az ő rendeletére készítette 
Zivuska rövid két óra alatt két jambusos fel­
vonását egyik történeti drámájának, mely ya- 
lószinül'g a század legnagyobb szenzácziója
leSZj Debreczeni kollegáink pedig minderről 
nem akarlak tudomást venni. Nyilvánvaló 
hogy Vidor áldozatokat hozott az irodalomnak 
mikor Zivu-kát különbejáratu szobájába lezár­
ta meg csak a m. kir. csendőrség segítséget 
sem vette igénybe, holott négy csendőr kellő 
pillanatban s kellő ügyességgel alkalmezott 
nyakszoritókjs kurtavasok által öttől-tizig ter­
jedő felvonásokat is kipréselhetett volna a 
boldog Zivuskától s a tényvázlatban bizonyára 
oly vallomások derültek volna ki, melyeken 
Vidor Dezső álmélkodik ma legjobban, ha 
mindezek így történnek.

Sajnos, egyik sem következett be s Vidor 
Dezső is a helyett, hogy fellármáz a volna az 
országot pártfogoljanak érdekében, napirendre 
tért a dolog felett s ezek most, mikor az 
akadémia a beküldött palyadarabok közölt 
legtöbbet érőnek tartotta a Zivuska drámáját
_ a mi nagyon relatív elismerés — akkor
támad fel Vidor Dezső, neki rontván a vidéki 
Újságíróknak, hogy ők Sarcey-k. szamarak| 
igy — meg úgy. . ,

A debreczeni újságíróknak a szivébe 
nyilait ez a bátor férfiúi hang s egyik tár­
suk, kinek jó neve is van. bánatos elé­
gjél szerzett a vidéki újságírók helyzeté­
ről. Pedig hát mindez el is maradhatott volna.
A vidéki újságírói kar becsületesen és tisz­
teséggel teljesíti a maga hivatását s ha oly­
kor Hegyalja és Vidéke czimü kollegánk kissé 
megfeledkezik magáról s deliriumos hangon 
tudatja »kitűnő natvánknak domborítását«, eb­
ben még nem szükség okvetlenül dekaden- 
cziát látai.

A ki ismeri és olvassa e franczia vidéki 
lapokat, még a olyanokat is, melyek Nizzá­
ban, St. Etienneben, vagy Lyonban készülnek 
akadhat azokban is gyakran hasonló tévelygé­
sekre, mint a mi kissobb vidéki városainkban 
hol a szerkesztőség egy emberből áll s nem 
igen várhat arra, hogy Ambrus Zoltán referál­
jon a színházi hét eseményeiről.

Csakis a Vidor-iéle smokkoskásból tel­
hetett ki az az izl'stelen és gyerekes vádas­
kodás, mely a vidéki újságírókban meebizha- 
tatlan, és dolgaikhoz nem értő embereknek 
a szóbuborékait látja, jóllehet a nagyobb vi­
déki városokban, különösen, hol állandó szín­
ház és napilapok vannak, a színházi rovat 
elkészítésére szokták a legnagyobb súlyt 
fektetni.

S abban az időben, mikor a mostani fő­
városi lapok elismert kritikusai, még a vidó 
ken szerzették színházi czikkeiket, mennyivel 
lett volna megbízhatatlanabb a vidéki sajtó 
csupán azért, hogy vidékiek voltak ázvk, kik 
a színházi eleiről referáltak. Már pedig a 
fővárosi szerkesztöseg k emberei jobbára a 
vidékén megeróssödött újság Írókból telnek 
ki s valamint bolond dolgokat olvashatunk

A debreczeni perpatvarban épen ez az 
eset nem fordult elő. Csak éppen nem bozsa- 
náztak Zivuskának s ha igy történt, bizonyára 
ok is volt reá. Majd ha a Nemzeti Színházba 
színre kerül a Zivuska darabja s az előad 
után, a mint az akadémiai jelentésből sejteni 
lehet, nem fogják darabokra törni -elkesedó- 
sükben székeiket az emberek, ha a Páholyok 
sem fognak az uj tehetség szenzácziójára le­
szakadni s ha öldöklések, gyilkosságok rém 
fognak a karz ,tok és földszintek között elő­
fordulni s tegyük fel a kritika sem fogja a 
magyar dráma uj zsenije gyanánt 
Zivuskának a nevét, mit fog majd 
vájjon Vidor a debreczeni és vidéki 
rókról ?

üvöíteni 
szólani 
újság i-

B.

Táviratok.
A pápa.

A pápa ma a szent 
melynek legöregebb 
fölgyógyulása és ko 
alkalmából.

Róma, ápr. 11. 
kollégiumot fogadta, a 
tagja üdvözölte a pápát 
ronozásának evfordu ója

A pesti«
Konstantinápoly, ápr. 11. Mekkából 

két pestises megbetegedést jelentenek 
A békekonferenczia.

Cettynye, ápr. 11. Montenegrót a le­
szerelő konferencián Oroszország képviselője 
fogja képviselni.

A finn katonák esküje.
Wiborg, ápr. 11. A »Wiborgs Bledet« 

jelentik Hehirgforsból : Különféle birésztélé 
sek czáfolatául kihirdette a főkormányzó, 
hogy a finn csapatoknak az eskütételnél nem

az kell megcsókolnak és az evangéliumot, mert 
a lutheránus egyház ezt a szokást nem is-

Az apja, az anya, meg én.
Jó volna nekem feleségül a lány 

fő.Rég ismerem őt ez a 
S ismernek azonkívül engemet is, 
Az apja, az anyja, meg ő.

meri el.
Sagnna András emléke

Nagy-Szeben, ápr. 12. A »Telegraful 
Roman« azt jelenti, hoyy egy visszaható erő­
vel fólruházOit belügyminiszteri rendelet nem­
csak a gyűjtést engedi meg a Sagunának ál­
lítandó emlékre, hanem megsemmisíti a gyűj­
tött pénzek elkobzáséról és a gyűjtő lelkészek 
megbüntetéséről szóló összes Ítéleteket, úgy, 
hogy az elkobzott összegeket és a beszedett 
pénzbírságokat vissza kell fizetni a gyűjtők­
nek. (Az engesztelhetetlenek kiongeszt elése 
akar ez lenni ? !)

HÍREK.

Csendélet.
Az
Az

apja
anyja

szelíd kicsi gömbölyű ur, 
pedáns úri nő,

Az utcza megáll, koesikázni ha megy 
Az apja, az anyja, meg 6.
Otthon a papára papucs nehezül 
S mukkanni se merne szegény 
És nap-nap után dominózni ülünk 
Az apja, az anyja, meg én.

fővárosi lapokban is, bármelyik premiere al­
kalmából, ha éppen ilyenekre vadászgatunk, 
épgen úgy megesik vidéken is, hogy vagy 
gyengén, vagy nagyon vastagon fog valame­
lyik Kollegánknak a pennája, olyan esetben 
mikor mér az igazgatóság rovására történik a 
dolog.

Az anyja regényt ír, az apja pipál,
Ö mulat a két öregen.
Szidjuk a cselédeket és az adót,
Az apja, az anyja, meg én.
Mellesleg az anyja csak azt lesi, hogy 
Mikor jön a hercegi vő,
Bizonyosra veszik a királyi jövőt 
Az apja, az anyja, meg ő.

Zálogba kerülnek az ékszerek is, 
Rohammal telik az idő,
És korban is egyre előrehalad 
Az apja, az anyja, meg ő. 
Megvénülök én is a házibarát 
S elpárolog tőlem a remény ; 
Theánkhoz is oly szomorúan 
Az apja, az anyja, meg én.

* Gyula napja. Az ismerősök jóbarátok 
ma a Gyulákat keresik fel s üdvözlik szivbeli 
jókívánságukkal. A Gyulák pedig örömmel f0- 
gadják a szives üdvözlőket s kocczintanak a 
finom cognak vagy szilvoriummal a jövő sze­
rencsére. Varosunkban — tud tünkkel a kö­
vetkező Gyulákat keresték fel ismerősök gra­
tulációkkal : Király Gyula, Hajdú Gyula ta­
nácsnokokat, Végb Gyula tb. főkapitányt, Pá- 
vay Gyulát, Szikszay Gyu'át, Kenézy Gyula 
drt. Nagy Gyula vallástanárt, ;Nagy Gyula h. 
anyaköDyvvezetőt, Ferenczy Gyula akadémiai 
tanárt és a minket legközelebbről érdeklő 
kedves hírlapíró kollegánkat — Than Gyulát

Debreczeni Újság» f. szerkesztőjét. A jóki. 
vénátokhoz mt is csatoljuk a magunkét.

* Eljegyzés. A debreczeni leány-világ 
egyik legkedveltebb, legszebb és legrokonszen­
vesebb tagját Kaszanyitzky Margitot 
Kaszanyitzky Endre nagyke­
reskedő leányát eljegyezte Kirchmayer Vilmos 
kis enyiczkeí földbirtokos. Az eljegyzéshez a 
rokonok s jóbarátok őszinte szerencsekivána- 
tai fűződnek.

Erzsébet liget Debreczenben. A ke­
reskedelemügyi miniszter mai leiratában fel­
hívja a város figyelmét a most országszerte 
létesítendő Erzsébet ligetekre. Minden nagyobb 
város igyekszik azon, hogy a nagy királyné 
emlékét legalább egy szép ligettel megörökítse.
A kereskedelemügyi miniszter erre Debreczen- 
ben legalkalmasabbnak a Debreczen-Fehér- 
templomi országút egyik részét találta. Lei­
ratában azt proponálja Debreczen városának, 
hogy ha a liget gondozását örök időre ma­
gára vállalja, úgy 100 négyszög méter terü­
leten egy szép fás helyet ültet, mely dísze 
leend annak az útnak. A város május havi 
közgyűlésen fog e lelett határozni s valószí­
nűleg készséggel fogadja a miniszter ajánlatát.

* Öngyilkos napszámos. Az öngyilko­
sok száma ma ismét szaporodott egygyel. Egy 
vágóhídi munkás dobta el magától »z életet, 
melyet keservessé tett neki a küzdés és nyo­
mor. Az öngyilkosságról tudósítónk a követ­
kezőket jelenti : A közvágóhíd egyik félreeső 
helyén Kozma József 41 éves családos 
napszámos egy kocsi saroglyajára villamvezető 
dróttal felakasztotta magat. Mire észrevették 
meghalt, úgy hogy a helyszínen megjelenő 
orvos dr. Balkányi Emil is már c<ak a beállóit 
halált konstatálhatta. Holttestét kiszálitották 
a városi közkórházba, hol ma fogjak felhőn- 
czolni. A szerencsétlen öngyilkosnak családja 

legnagyobb nyomornak néz elébe. Amint 
értesülünk özvegyet és öt árvát hagyott 
hátra.

* Kálvinista pap — a ki Kroexos.
Tudja azt az egész világ nagyon jól, hogy a 
mi -izegény kálvinista papjaink tengődnek a 
legszomorubb anyagi viszonyok között. 5 600
frt évi fizetés mellett ugyancsak meg kell 
fogni a dolog végét annak a papnak, a ki még 
ráadásul két-három fiát is taníttatja a debre­
czeni vagy más kollégiumban. Eszében sincs 
azután, természetes dolog, egynek sem arra 
gondo ni, hogy valamikor egy summában ezer 
pengője legyen, hiszen annyi pénz — mondja 
akárhány sziiágysági, vagy ugocsai pap : nincs 
is a világon. A ki pedig papi pályáján nem
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S ő csak kaczag és dalol, egyre nevet; 
Nem lesz soha csúf, soha vén,
Majd valamit eszelünk ki mi hárman

ép nagy eklézsiában 10—20 ezer forint0 
gyűjtött össze, annak olyan zsugorinak kell 
lenni, a ki pedig levegővel és vízzel él, de 
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olyan hír, a minő a napokban kelt szárnyra 
Székelyedről. Azt mesélik ugyanis Hajdú- és 
tiiharvármegyékben, hogy a székelyhídi kál­
vinista pap Szabó József százezer forintért 
adta el a pinczébep 'ártott s még, a filokszera 
pusztítás előtt termett kitűnő borait. Rettene­
tes dologi Egy kálvinista pap, a kinek száz­
ezer forint ára bora van — csak mesébe való 
dolog. Ha ezt a kormány megtudja, egyszeri­
be beszünteti a kongrua rendezést. Sok kis 
paruchiában, hova eljut ez a hír, öokónytelenül 
kérdezn5 fogják a tiszteletes urak, hogy ugyan 
mit csinál a székelyhídi pap ezzel a tementelen 
sok pénzzel, mi pedig azt mondjuk a kitűnő 
borvasárra, hogy Szabó József tiszteletes urnák 
most már nincs is szüksége az osztálysors­
játék fő- vjgy kőzépnyereményére, de még a 
lelkészfizetés kiegészítése sem érdekli, ha csak 
szegény kollegáinak sóhajtását nem hallja: 
100.000 frt ára bor!

* Ferencxy Károly fellépte. Feren- 
<>zy Karoly a vidék legkvünőbb baritonis ái..ak 
egyike ma lépi fel először szerződtelési czélbdl 
színpadunkra.

* Tolvaj hetea. Lichtblau Albert he­
tese S o o s Ja dos Fóka László kereskedő 
segédtől már régebben ellopott egy öltöny 
ruhát, 5 frtot és egy ezüst órát. Sooa János 
azonban tagadta a terhére rótt cselekményt 
s esküdözött, hogy nem is látta a kérdéses 
dolgokat. A rendőrség azonban nem elégedett 
meg Soos vallomásával, hanem kutatni kez­
dett a hetes szobájában és ott megtalál* 
ták az ellopott ruhát, ezüst órát — c-ak az 
5 frtot nem. Soos most az ügyészség börtöné­
ben elmélkedik a tolvaj lás káros hatása 
felelt.

* Megint egy Kossuth gyalázó
pap ! Zimandy alávaló fellépése óta már há­
rom négy esetben történt, hogy katholikus 
Jelkészek a szószéket és a könyvnyomtató 
prést arra használták fel, hogy Kossuth Lajos 
emléke ellen törjenek és beszennyezzék annak 
•a nagy férfiúnak a nevét, ki a világtörté­
nelemben első helyet biztosított, magának ra­
gyogó szereplésével. Zimándyt követte Zele- 
uyák, Zelenyákot Lepsényi és Németh Gellert. 
Pár hét előtt S upek Kajetán plébános szol­
gáltatta ki magát a közmegvetésnek s ma 
ismét azt a szomorú kövességet kell teljesí­
tenünk, hogy egy újabb Kossuth emlékét 
gyalázó római katholikus pap alávaló szerep­
lését kell bemutatnunk. Végtel nül elszomorító 
jelenség, hogy a róm. katholikus hierarchia 
körében — és ép csak itt •— annyian akad­
nak ily gaz szereplésre és csodálatos, hogy e 
megtévelyedett emberek feleljen hatóságai mily 
bántó közönnyel szemlélik alantasaik haza­
árulását. A legújabb gyalázkodó ez úttal az 
Esztergomi egyházmegyebőt került ki. Neve : 
dr. Seiodl Roman bars-csekei plébános. Az 
Esztergomban megjelenő Szabadság közölte 
szombaton a hirt, Remdl egy nagy társaság 
előtt tósz'ot mondva, ezeket a kifejezéseket 
használta: »Kossuth Lajos volt a legnagyobb 
g a z e m b e r, a kit a világ szült.« — 
Folyó hó 6-an Bars-Gsekén, hol dr. Reindl 
Román a plébános, ugyneveze't templom- 
e számolás volt. Az elszámolás után Reindl 
nagy ebédet rendezett. Ebédnél szóba került 
a nagy-sallói ütközet 50 éves emlékének meg­
ünneplése. Némelyek azt hangoztatják, hogy 
nem kell elmenni a rendezendő ünnepre; 
mások ellenben úgy nyilatkoztak, hogy tanácsos 
elmenni, de a banketten nem szabad reszt 
venni. Ekkor a harmadik fogásnál fölkelt dr. 
Reindl Román p'ebánoa és pezsgős pohárrá! 
kezeben kijelente, hogy az emlékünnepen a 
kath. papságnak részt venni nem szabad, mert ez 
által a lutb. Kossuth-kultuszt mozdítana elő, azét 
a Kossuthéi, a ki, mióta Magyarország áll, a 
legnagyobb gazember volt. Az egész papi tár- 
£&bág megzavarodva hallgatta a házigazda túszt- 
jál, de ellent mondani egyik se mert va*y 
nem akart. Pár perczig tartott ez a zavar 
Ekaor egy történetesen jelen volt hivatalnok 
föladott és fölszólította Ramdlt, hogy jelentse 
ki, mikép nyilatkozatát meggondolatlanul és 
nem komolyan tette s azt meg nem történtnek 
tekinteni kívánja. Reindl e felhívásra kije­
lenti, hogy a mit mondott, azt fenntartja és

ismétli. És hogy nagyobb súlyt adjon kijelen­
tésének, koczintott Zele-iyák János plébános­
sal, azután egymást megcaóko l ták 
Harsnak az a vidéke, hol Reindl most 
plébánoskodik, épen határ, hol már a magyar­
ság a tótsággal érintkezik. Kétszeresen vesze­
delmesek azért az i'y helyeken az olyan, 
plébánosok, a minők a csekei, mert az ilyenek 
a pánszlavok tevékenységét nagyban elősegítik.

• Elgázolta. Lopsánszky József kocsis 
tegnap d. u. 3 órakor a Kossutb-utczán őrizet 
nélkül hagyta egy lovas kocsiját, a mi alatt 
ő betért egy boltba. A kocsi elé fogott ló 
valamitől megijedt és elszaladt, maga után 
vonszolva természetesen a kocsit is. Örült 
vágtatással rohant a ló a Burgundia utczán 
keresztül a Csapó utczára, a hol Borbély 
György rendőrnek egy 8 éves fiú gyermekéi 
elütötte. Ezer szerencse, hogy a gyermek csak 
könnyebb természetű sérülést szenvedett,mert
a fiun a kocsi kerekei nem mentek át. — A 
megvadult lovat csak akkor tudták megállítani, 
a mikor a Csapó utczán két akácfát kidön- 
töit. A gondatlan kocsist a rendőrség fogja 
felelősségre vonni.

* Vigyázatlanság. Csendesen ballagott 
a piaczon egymással szembe a Kohn Hen­
rik talyigája és a Kórtész János egylovas sze­
kere. A lovak ábrándos kezelői azonban bi­
zonyára valamelyik Juliskáról vagy Boriská- 
ról álmodoztak, mert a mint a két szekér 
egymás mellé ért, a Kobn Henrik talyigája 
nekiment a Kertész János szekerének annyira, 
hogy ennek a saroglyáját darabokra törte. 
Minthogy nagyobb szerencsétlenség nem tör­
tént, a kölcsönös — az ő szótáruk szerint 
_ udvarias megegyezés után békésen enged­
ték egymást utjokra s a két fogat csendesen 
vitte tovább az ábrándos lókormányzókat

* Kriványné válik. Az aradi árvaszék 
hited sikzasztójától, Krivány Jánostól — mint 
lapunknak Írják — válik a felesége. Régen 
rebesgették ezt a hirt — mely külömben igen 
természetesnek látszott mindenki előtt — de 
befejezett ténynyé csak most vált az, Kriváoy 
védője ugyanis több apróságot kért e napok­
ban az asszonytól fogságban lévő férje szá­
mára. Az asszony erre kijelentette, hogy ő 
nem küld Kriványnak semmit, minden közös­
séget meg akar szakítani vele, mert välik. A 
váókeresat készen van már, de csak az Ité 
let kihirdetése után akarja beadni. Kriványné 

ki egyik előkelő Baranya vármegyei gent- 
ry-csalad leánya — teljes visszavonultságban 
éh Két fiát is kivette a nyilvános iskolából s 
maga tanítja őket.

* Gyilkos parasztgazda. Nagykereki- 
ben mint tudósítónk Írja, e hó 9.én Kiss 
imre és Darvas Lajos parasztgazdák valami 
fölött hevesen összeszólalkoztak. A sok szó 
váltásnak az lett a vége. hogy Kiss Imre bot­
jával neki esett Darvasnak és azt félholtra 
verte. A segélykialiásokra oda siető szomszé­
dok alig tudták a dühöngő ember kezeiből 
kiszabadítani a megkínzott Darvas Lajost. A 
csendőrség a tettest azonnal letartóztatta s 
minthogy a sebesült éleiben maradásához 
nincs remény, táviratilag értesítették a nagy­
váradi kir. ügyészséget, abonjan Nagy János 
vizsgálóbíró helyettes a sebesült kihallgatása 
s u vizsgálat megejtese végett a helyszíneve 
utazott.

Színház.
Az Apr. ll-ediki /Nemzeti ünnep*-e* 

díszelőadással akarta megtisztelői az Igazgató 1 
de bizony ez nem sikerült, sem a nap ün­
nepi jelentőségére, sem az ő pénztári be­
vételére nézve. K* utóbbival vógezzüdk ha­
marosan, mert a kassza hiánynak igen egy­
szerű oka van s az nem más, mint a nagyon 
fogyatékosán telt ház, amikor bérletfolyam lé­
vén, a páholyok ugyan elfoglalva voltak, de 
a földszint szembetűnően üres. És ez az 
»ünnepi« előadások iránti közönyösség Deb- 
reezenben — úgy látszik — állandó ; mert 
hiszen Március 15-én is igy volt ez. Akkor 
azonban a »Petőfi Dalegylet« nagyszabású és 
más sokféle ünnepélyek tartásának lehetett 
tulajdonítanunk, a színház ürességét. Most 
azonban hasonló körülmény nem hatott gát- 
főleg. Talán egyéb annak oka ; most éppen 
csak az, — bogy ez a hivatalos 
•Nemzeti ünnep« nem nyerte meg a Nemzet 
lelkében az ünneppé avatás nélkülözhetlen kel­
lékét — a rokonszenvet.

A darab ellen pedig hazafias közönség­
nek nem lehet kifogása, mert habárjnagyot 
nem alkottak is - Balázs F, és Almás: 
Tihamér mint szöveg — Erkel Gyula mint 
zeneszerzők : »A honvéd huszárok« vagy »A 
nagysarlói győzelem« cimfi népszínműbe bele­
tették mindazt, ami alkalmi közönséget lel­
kesedésre, viharos tetszésre ragadni képes is, 
vonatkozásában méltó is.

A darab első felvonása ugyan­
is éppen azt a kort és nemzeti 
jellemet rajzolja, amikor az 
Apr. 11-ikén királyfiig szentesített 1848. már- 
éziusi törvények rut megszegése «s lábbal ta­
posása miatt a mindenfelől megtámadott 
Nemzet, a Haza vészkiáltása által 
megrázva, ennek és azoknak a Nemzetet tea- 
pedéséből felrazó törvényeknek védelmére, 
vérével, életével is áldozni siet; s a szerető ur- 
őzvegy egyetlen fiát., az egyszerű paraszt lány 
kedvesét.szivezakadva bár, de a »haza min­
denekelőtt« nagy, elhatározó jelentősegét át­
érezve az élethalái-harcba engedi, vezeti, ki- 
seri.A szerelmi bánatos szép dalokról, a toborzó 
mindenkit, még a nem magyar nemzetiségű 
honfit is, a szent ügyért lelkesítő jeleneteiről 
gondoskodtak a szerzők, darabjuk első re-
részében. ' . ,

A második »A h a r c z fia* vom», 
legalább kellene lennie tulejdonképp, a darab 
történeti kimagasló részének ; ahol azt vár­
nék, bogy a »nagysarlói« csata »győzelmet« 
bizonyító jelenete átvonul a színpadon s lát­
hatja a közönség is, mint fut a fényes zsol­
dos hadsereg, a hiányosan szerelt, de a jog 
és igazság, mindenek felett a hazaszeretet 
által hősökké avatott ujoncz magyar honvedek
előtt. .

Ehelyett a szerzők láthatóképpen a hu­
szárok szerelmi győzelmének valódi és nevet­
tető jeleneteit mutatják be; magat a véres 
hareztéri bravourokat, nehány ágyudördiilésbol 
inkább csak elbeszélésben s a tábori vigalom
örömzajában. .

A tót honvédet is hiába várjuk az ő 
első felvonásban sokat i g é rjő 

lelkesedésének megfelelő valamelyik jele­
netben. _ . ,

A harmadik felvonás »Gyász és 
r ö m« adja a kifejlóst a darab bősei sze-

A „Bika kávéháziban 
ma szerdán azaz 1893. április 
12-án nagy zene-estély tartatik 
K * e se Károly zenekara mellett.

Számos látogatást kér
a Bika szálloda bérlő-társaság

üzletvezetősége.

relmi jutalmazásában, de ebbeu smes meg a 
kerekdedség és teljes kielégítés.

Mert az első felvonás rokonszenves egyé­
nei nincsenek a jutalmazásra — a szivek 
vagyát kielégítő egyesülésre csoportosítva . . . 
hiányzanak a szerelmes halászleány (Rózsi) 
és a halászlegény(Piros Jancsi), — hogy ismét 
a tót honvédet ne is említsük pedig
sem szívók szerelme, se honszerelmük nem 
kisebb mint az urfiból lett bonvédhuszáre
- Szimosi Aladár — és az ezredes leánya
— Hámosi Adélé ;s még a szegény balász 
Marton — hooszerelme sem a maga termé­
szetes nyilatkozásában, mint akár az özvegy 
Szimosinéjé, akár a Hamosi ezredesé, még a
Bandi és Julcsáénál sem.

A játék — eltekintve némely a súgóra 
irányzott túlbuzgóságtól — elég kielégítő volt
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Tóth Elek ügyen sem mint szerelmes, sem 
mint vitéz kapitány, nem imponál »terepében 
és ez naiiv hiány, mert 6 volna tulajdonkép 
a darab főhőse; de annál mk*bb 'fTele*'"k 
azerepökben érvényesülni a többiek : *. Ls'ga- 
házy Etel — özv. Szimosmé -r kinek kuion- 
ben a fenséges anyai szerepek mindig J 
sikerülnek ; Szacsvay — Bandi, — S«bó 
Irma — Julcsa szobaleány; Bariba — Márton 
öreg halász ; de különösen R. Serfözy Zseni
— Rózsi halászleany — akar mint paraszt- 
leány, akar mint markotányosnő, és Karacs
— Piros Jancsi halászlegény — mind dalaik­
kal, mind játékukkal.

F á y Flóra — Hámosi ezredes leánya
— kedves jelenség volt, mint mindig; gazdas­
szonya vagy tálán társalkodóneja C s ü g e 
n y i Vilma — blumnét, ezt a szőke — cseh
— küraszérokért és kávéért rajongó, de 
azért a barna magyar huszárnak is örömest 
karjaiba boruló külföldi asszonyt, nagy akku- 
ráncziával személyesítene, s a komikumot leg­
kivált öszolgáltatta. Komjáthy nak Hámosi 
ezredes — szerepe se n e éggé nagy, sem 
eléggé alkalmasarra, hogy kiemelkedjék ; külön 
ben honfiúi nyilatkozata éa a végmegoldást 
könnyítő készsége rokonszenvessé tették.

A szereplők iránt az elismerés a közönség­
ben nem hiányzott ; hanem ezt náloknál so 
kai bővebben kapta ki a zenekar s kivált en­
nek vezetője Magyart «Rákóczi»-jával és nép 
dalaival a melyeket még a változások közt is 
játszaniuk kellett. —a. —r.

Lukács Ilonka axerxődtetéae. A nyí­
regyháziak ünnepelt hangverseny énekesnő­
jét, a műkedvelő előadások kristály tiszta tü­
neményes hangú primadonnáját szerződtette e 
hó 15 étöl Komjáthy igazgató. A kisasszony, 
kinek úgy játéka, mint hangja igen sikkes, 
már a jövő héten fellép színpadunkon. Ked­
ves temperamentummal rendelkezikés nem ba :y- 
hatjuk dicséret nélkül Komjáthy tettét, hogy 
módot nyújt a kisasszonynak arra, hogy eddig 
parlagon hevert Istentől bőven megáldott te­
hetséget a legjobban érvényesíthesse, Lukács 
Ilonka felléptéihez sok reményt füzünk és 
biz'on hisszük, hogy színészetünk benne igen 
erős oszlopot nyer! (Beküldetett.)

Vida Etelka vendégszereplése. Teg­
napi számunkbau megír uk, hogy V t d a 
Etelka asszony, ki szép sikerr I vendégszere­
pelt már színházunkban, e hét végén ismét 
fel fog lépni. Pénteken és szombaton fog ven­
dégszerepelni a művésznő az Üdvöske 
ez. operetbeo és az Ingyenélők nép­
színműben. ______

A lalkányi szerelmi törvényszék.
— Saját tudósitónktó'. —

Debrecxen, ápriL 12.
Valkányi levelezőnk Írja :
Nagy György Isivánné 15 esztendős 

kis leány volt, mikor az ura megkérte, Nagy 
György István ellenben a negyven felé köze­
ledett.

— Hamis a maga lelke — sióit a kun- 
koros bajuszu deli agglegényhez a módos 
gazda leány — minden ujjára van magának 
tíz is, azért házasodik ilyen későn. Nem is 
megyek én magához.

Nagy György István ezküdözött, hogy 
ezentúl jóba foglalja magát és hat héttel ez­
előtt haza is vi te a fiatal menyecskéi.

Csupa selyem volt az nap a világ, abba 
öltöztették Juliskát, selyem-kendő lobogott a 
két ló füle mellett, a vőlegény is csupa se­
lyem, finom volt a menyasszonyához. Az is 
maradt két hétig. Harmadik héten egy nap 
Nagy György István kapatosán jött haza, 
másnap haza se jött. — Juliska sir!, ritt 
akkor.

Nagy György István keményen rászólott, 
hogy neki nem kell pfiyerg^s a háznál. Ju­
liska szalad n rögtön a háztol, haza az any­
jához.

És itt kezdődik a romantikus történet, 
mely oda illik az Eugenia császárné idejébe, 
mikor a Lourrében minden kedden és pénte­
ken éjjel 12 órakor titkos ülést tartolt a sze- 
relmi törvényszék s az Ítéleteit irgalom nél­
kül végre hajtották. Juliet az édes anyja 
tudniillik kézen fogta vitte egy öreg javas­
asszonyhoz, az hitt még két másikat, a három 
ténasazony aztán egy-egy rostára körben le­
telepedett és meghányták-vetették az esete'. 
Hogy az asszony olyan fiatal és szemrevaló, 
üres kézzel *e ment a házhoz és a vén ura 
mégis lullát rajta, ez súlyosbító körülménynek 
találák, ki is mondta nyomban, hogy itt. 
vérnek kell folyni. Meri Nagy 
György Istvánt semmiképpen sem az ital bo- 
londitja; a dologban asszony van és a míg 
az eleven, addig Juliénak sohasem lesz békes- 
séges élete az urával. Julis úgy hallgatta ezt 
mind, akár a szentirást.

Azelőtt a csirkének se vágta volna e 
nyakát, most egy élesre fent nagy kampós 
kertészkést dugóit a kebelébe és mint a ki 
káposztavágni megy a kertbe, olyan lelkinyu­
galommal hitt» az anyját.

Csak az anyjának súgta meg tudniillik a 
három boszorkány, hogy ki az a bizonyos 
békességr -ntó asszony, aki miatt Nagy György 
István elfordult a feleségétől ? Így ™dult 
útnak a két asszony a községbeli — tudós 
asszony lakása felé.

Ez a tudós asszony volt tudniillik a 
bűnös.

Épen szembe jött velük szegény az ut 
czán. »Ez az leányom 1« sugia a Ju'is anyja, 
mikor melléértek, mire Julis se kérd, se hall, 
kirántja a karopóskest és beledöíi az asszonyba. 
De mikor a vért meglátta, rémületesen felsi- 
koltott és a kést eldobva futott Ié!ekszakadva 
mig hazáig nem ért. Olt lerogyott a pitvar­
ban és kétségbeesve tördelte a kezét.

A csendőrük előbb az anyját fogták el, 
csak azután jöttek érte. A vallatásnál azián 
minden kiderült. Az is, hogy a szegény le­
szúrt asszonyra a boszorkányok csak úgy ta­
lálomra uszitoiták a féltékeny menyecskét, 
mert az ugyan jóformán nem is ösmerte Nagy 
György Istvánt.

Még szerencse, hogy Julis nem értett a 
késhez, gyenge is a karja, igy hát vér folyt 
ugyan bőven, de az asszony ket-har om hét 
múlva felépülhet A valkányi szerelmi tör­
vényszéknek az összes tagjai azonban mind 
zár alá kerültek Julissal együtt.

Mennyire Ítélik őket, még nem tudni, 
Nagy György István azonban már folyamodott 
a törvényszékhez, hogy ő a legnagyobb hi­
bás az egész dologban, te hát ha már felesé­
gét sehogysem ereszthetik haza — csukják 
be legalább őt is.

nek támadt, a ki kétségbeesetten védelmem 
magát, majd sególykiáltására éden anija elő. 
sietett és akkor a féktelenebb szenvedélytől 
ittas Pusztai zsebkésével az anyósa torkábi
szúrt.

zám !

szakadva
memre.

Meg 
széles vá

.
— Meghalok mert hűtlenek vagytok hoz.

S ekkor zsebkesével a maga torzít 
akarta elmei széni. Mikor látta, hogy zsebkése 
ki nem oltja életét, a műhelyébe rohant s 
egyik esztergályozó kesével elmetszette a ny«. 
kát, úgy, hogy gégéjét is átmetszette az elei 
szerszám.

Felesége, a ki maga is több sérülést éj 
vérvesztést szenvedett kirohant s szomszédjait 
hívta segélyére. Rapcsák Emil dr. jeleut meg 
először, ahol valóságos vértócaa között keile, 
tett átlépnie a borzalmas éjjelijharag rettenetéi 
színhelyét.

Pusztai állapota a legreménytelenebb, 
még él ugyan, de csoda lesz ha megm.rad. A 
szerencsetlen két asszony bár több, de életve. 
szélyesebb sebet nem kapott.

Pusztait már régen féltéitenység kínozta 
és e miatt kegyetlen sorsa volt hitvesének. 
Pusztai volt a bandérium vezetője és mikor 
látta a kiállítás sikerét, örömében igy kiál­
tott föl :

— Egész életemre büszke leszek e mai 
napra.

Akkor még senki sem gondolta, hogy 
ilyen rövid idő alatt halálra szánja 
magát. _______

bajuszsza 
rettegett 
és a meg 
erős bari 
visszaesti

masztva
építkezés
rencsém
mondta,
met.

S úgy m 
len volta 
napra. 

Me
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zsebre ii 
képpen < 
gencziát, 
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helyezni
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CSARNOK.

Kovács a dijbirkozó.
Emésztési vágyakkal eltelve, fetrengtem 

kis hónapos szobám díványának kimagasló 
rugóin Kopogtatás nélkül belepett Csutakné
_ mert igy uivtak másod elvirágzásban lévő
háziasszonyomat — és felrázott álmodozó, 
saimból.

Pedig éppen szerelemről álmodtam, Ügyi* 
nis jómagam szintén azok közzé tartozom, 1 
kik me álmodják a mi az életben soha sem 
történik meg velük. Álma'ag szemeimmel pis­
lákolva azt hittem, hogy eljött hozzám szivem 
ideálja, a pék kisasszony, hogy hamutálczámri 
tegye le szivét mint a hogy én az enyémet 
könnyelműen vetettem eleje a kis üziet Itestes 
pudlijára, melyből alighanem rántott szeletet 
készített valami vendéglős. Legalább erre <el 
következtetnem Lina kisasszony ama megjegy­
zéséből : nekem nincs szivem.

Téved semből és ábrándjaimból magam­
hoz tértem. Megkérdeztem őt a szobapénz«» 
türelmes várományosát, miért jelent meg álma­
im kellő közepében.] .

Erre ő szótalanul nyújtotta át a kov 
kezű névjegyet :

És
diadalai 
földhöz, 
birkózás 
s érezte 
rondhoz 

Hl
Egyéb i 
zápfoga 
lével.

M

K
sonlón.

M

Szerelmi tragédia.
— Aradi tudósítónktól. —

Arad, April 12.
Aradi tudósítónk jelenti : Nagy izgalma1 

keltett Orosházán itt egy jobb módú és a köz­
életben szereplő iparosnak a merénylete. Pusz­
tai János ac.iparos a kiállítási ünnepiéjeken 
mulató1!, senki sem vett« észre, hogy gondia 
lan kedélyessége közben milyen rémes tettre 
készül.

Hazamenvén hajnaltájt, felesége szemre 
hányást tett neki hosszabb elmaradásáeót, a 
mire Pusztai kirántotta zsebkését és feleségé-

KOVÁCS BÁLINT 
athléta éa dijbirkozó.

A »Csak szorítsd« es «Csak a fejit» 
veterán athléta egyletek elnöke.

•mes mi 
szőr gs 
adó ba 

E
töltötte 
velem, 
lágbajt 
Master 
fog 101 
magát, 
emelge 
-darab

t
kályha
közber
jemhe;

1

Néztem h névjegyre, Ceutaknét, sehogysem
tudtam meglejteoi a talányt, melyet nemes 
gazdasszonyom feladott.

Vegre megszólalt az ő hamisíthatatlan 
sváb dialektusával : .

— Esz ősz uer géresi mókát, et peszeint
ogar makáfol I

Tehát látogató. -
Felöltöttem kabátomat s egy összekötö­

zött antique bútordarabra helyezkedtem «j 
melyet Csutakné »fodel« névvel beestelenite
meg. ix.

Azután batározotian irigylésre méltóé 
kelőséggel intettem neki, hogy fogadok. ™en.^* 
dörgésszerü kopogás és az ajtó félfájáról e

magát 
hagyjc 
förmei 
kézévé 
kei. I 
Csinál 
ágyba 
poibai

az ág 
valósa 
Öiödn 
zatból 
nehog 
dobál

vállár 
■ Enget
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Iájáról le*

szakadva hullott a padozatra
menőre. _ ,

Megjelent 6: Kovács Bálint. Hatalmas,
széles vállu ember volt, két felé álló fekete 
bajuszszal, » mi az amúgy is vad mbernek 
rettegett kinézést kölcsönözött. A fájdalomtól 
és a meglepetéstől felugrottam, de ö olyan 
erős baraczkot nyomott koponyámra, hogy 
visszaestem előbbeni helyzetembe.

— Bocsánat, szólt valahogyan megtá­
masztva a megsérült ajtót. De ezek a mai 
építkezések ... A szomszéd úrhoz van sze­
rencsém ? Ezt olyan nyájas basszus hangon 
mondta, — hogy remegve takartam el a fülei­
met. _ I . . . igen.

_ Én Kovács vagyok, a hires Kovács !
S uev megszorította a kezemet, hogy kényte­
len voltam használaton kívül helyezni, nehány

"“^Mellém üli. Kínálás nélkül rágyújtott a 
szivaromra. Sőt ha jól emlékszem néhányat 
zsebre is dugott. Azután rövid beszélgetés­
képpen elmondta, mennyire szereti az mtelli- 
gencziát, melynek nemes képviselőjét — már 
mint engem — szomszédjaként fedezett fel s 
rendkívül örült, hogy velem megismerked­
hetett — Újbóli kezszoritást akart eszkö­
zölni, de sikerült kezeimet nehány zsebben el
helyezni. ...

— Már ifjú korom óta nagy hajlamom
volt a birkózáshoz. Alig két hónapos korom- 
ban úgy vágtam oldalba a dajkámat, hogy

Szent Isten - gondolám magamba - 
ba ez olyan messziről kezdi elmesélni élet­
rajzát, mikor lesz ennek vége ? S ha ilyen 
élénk kézmozdulatokkal kíséri beszédjét, mire 
a végére ju', én már »hasché« leszek.

Bátorkodtam megszólalni :
— Talán térnénk át a jelenre.
— Abrincs ! Meg kell hallgatnia.
És én kénytelen voltam hallgat az ő 

diadalait. Elmondta, hány embert vágott a 
földhöz, mennyi díjjal nyert. Minden egyes 
birkózás alkalmával, hideg verítéket izzadtam 
s éreztem, hogyha még egy embert vág a po­
rondhoz, akkor nekem végem van.

Hál’ Istennek ! Befejezte mondókáját 1 
Egyéb incidens nem történt, mint hogy két 
zápfogamat alaposan megplombirozott az ok- 
lévői.

Megkockáztattam egy kérdést :
— Miből ól uraságod ?
Kacajjal válaszolt, — bömbölóshez ha­

sonlón.
_ Miből! ? A nyert dijjakból I
Még sokáig beszélgettünk a birkózás ne­

mes mes erségéröl s miután vagy négyszer-ot- 
szőr galléromnál fogva fel-melt, biztosított oda­
adó barátságáról és eltávozol'.

Ezentúl majdnem minden nap náltam 
töltötte szabad idejét. Majd örömmel tudatta 
velem, hogy a Városligetben nagyméretű vi­
lágbajnok versenyt rendeznek, a melyben 
Mastorellivel, a hírneves olasz birokmeaterrel 
fog 10000 frankért birkózni. Most trenírozza 
magát. Megfogta a ruhás szekrényemet es 
emelgette, minek következtében a jeles bútor­
darab széjjel tört.

Kirúgta a kályha csövét s a Meidmger 
kályhával végezett szemkápráztató műveletek 
közben a vasmüvet több Ízben sikerüli te­
jemhez koccantania.

Végre is türelmem elfogyott. Gyakorolja 
magát azzal és ott, a hol neki tetszik, de 
hagyjon nekem békét. Háziasszonyunk is rá­
förmedt. Erre Csuiaknét jobb, engem bal 
kezével a levegőbe emelt, s összeütott bennün­
ket. Megunta a mulatságos játékot Az ájult 
Csuiaknét a konyhába szállította. Engena az 
ágybadobott » önelégülten hagyta el szép Álla­
pot ban leledző szobámat.

Néhány napig nyomtam az ágyat, azaz 
az ágy nyomott engem. Testem összes részein 
valóságos ü a sírom gyüitemények díszelegtek, 
őiödnapra be.ekinie't O, Csutakné elövigyá- 
zatból az ágylábához kötöztette magát, — 
nehogy az atlétának eszébe jusson vele
dobálódzni. ,

Csutakné azonban csalatkozott. Kovács 
vállára vette az agyat és balanczirozott ve e. 
Engem pedig balkezének izmaira téve oly

ügyesen himbált, hogy az asztalra és a fejemre 
estem.

Tiltakoztunk az ilyen bánásmód ellen. A 
nagy Kovács még meglevő fogaink veszélyben 
forgása mellett czirógatott és bátorító t. Nem 
kell félni! ö csak gyakorlatokat rendet, hogy 
elnyerje a nagy dijrt. Biztosan a övé lesz, 
de nem tartja meg magának. Hárman oszto­
zunk meg rajta. Csak járjunk a kezére. 
(Mintha bizony ez tőlünk függött volna.)

Ez egy kissé megvigasztalt.
Közeledett a nagy nap. A házban minden 

össze volt törve. Mi i-, Csu'aknéval előzőleg 
Footh balt» rendeztek, a mely játékban ter­

mészetesen háziasszonyunk szolgált rúgható 
labda gyanánt. A szegény vizes lepedőben 
feküdt. Én még csak meg voltam valahogy ; 
látszott rajtam, hogy némelykor <rendes-vous»-t 
ad testemnek a lélek.

A lépcsőház vasfogói, az erkélyek, : 
házmester és a házi ur mind összetört álla 
pótban voltak. Az oszlopok oldalba ütve. 
Szóval itt volt már az idő, hogy Kovács be- 
birkozza a 10,000 frankunkat.

A nagyfontosságu nap előtt barátságos 
bírókra szólított fel. Időm sem volt meg köszön ni 
a megtisztelő kitüntetést s már is a földhöz 
lapított.

Másnap az egész ház izgatottan futko­
sott. Nem csoda, hiszen mindannyian »érde­
kelve« vol'unk.

Csutakuéval mutyiban konflison hajtat­
tunk ki a birkózás színhelyére.

Az eredmény :
Mastorelli a földre nyomta Kovácsol.

Fucs a fájdalomdij 1 ...
Sajgó testtel és kebellel ballagtunk haza 

felé tapogatva föl özött porhüvelyünket mi­
közben elgondolkoztunk a »Csak szorítsd« v. 
a egylet örök igaz jelszaván :

»Kerüld az athlétat, hogy hossza életű
légy e földön ...» _ , ,Fakir.

Sertéslétsxám: 1899. évi április. 9-én 
— volt készlet 37.496 darab, 1899 április 
hónap 10 én felhajtatott 163 drb, 1899 április 
hónap 10-ik napján elszállitatott 603 drb. 
1899 április hó 11-ik napjára maradt készlet­
ben 37.056 darab. — A hízott sertés üzlet 
irányzata csendes.

Budapesti gabonatőzsde.
április. 11.
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KÖZGAZDASÁG.
Sertésvás&r.

Kőbányai sertéspiac*. Április 11. Ma­
gyar elsőrendű Öreg nehéz (páronkint 400 
karon felüli 47*/,-48 kr. Közép (páronkint 
300—340 klg. sulvbsn) 47*1,-48 kr. Fiats, 
„ehéz (páronként 320 kilogrammon felült súly­
ban) 51*/,—52 krig. Fiatal közép (páronként 
251 — 320 kik.) 50—51 krig. Fiatal könnyu 
páronkint 250 klgrig te.jedó súlyba. 49-50 
kr Szerbiai: nebez (páronkint 260 klg 
fe’ülisulyában) 49*/,-50 krajczárig, közép 
páronkint 240-260 kilogramm sulYban) 
4gii _60 krajczárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogramig terjedő súlyban) 47*/,-48 krajcárig.

25 darab tenyész­
tésre kiválóan alkal­
mas kitűnő bikától ha­
sas magyar faj tehén

eladó
a Kődombi gazda® 
daságban,n.p. Hen- 
czida, Bihar megye.

A közönség figyelmébe-
A tfldővész, tiphus és difterití-z terjedésének meggállásár , a legalkalma­

sabb a legkitűnőbb szer a valódi

ggC* amerikai Dustless .JUH
ennek az a kiváló előuye is van, hogy a legpompásabb 7°ba-0^|0m^ P°rmentM, 
megóvja a bútorokat, kereskedésekben az árut, kopást és psdlóroibadást kizárja, 
semmi hozzá nem tapad, intézetekben, gyárakban és iskolákban nagy előnyt nyuj .

Mg' Tisztítja a levegőt, "3N
feleshesse teszi a súrolást és locsolást. Ennek a valódi pormentesitő szernek az 
evvedü i képviseleté* Debreczenre nézve, mely tisztelettel alolirott vállal am e , és 
nedigV nagyérdemű közön-ég kényelmére minden elfogadhat árban, úgy szinte 
magán beeresztésre szolgálhatok valód' Dustlessszel, kilónként e*7 *°nn ér 1 .

Midőn n n é közönség figyelmét erre felhívni szerencsém van, egy e tiszteletlel térem hogv megrende ésekkel felkeresni s e megfizethetetlen előnyökkel 
bíró szer használatnál meggyőződni méltóztassék. Üzletek és intézeteknél ablak
tisztítást a legolcsóbban elvállalok. Tisztelettel

SPICZER DÁVID
Iepotály-utcza 3-ik szám.

Május 1-től Hnnyady utcxa 17 ■*.
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Uivals7i()veiek.

Selymek.
Női fehérneniuek.
Franczia batistok.
Mosó voiloK.

Franczia delainek.
Angol zephiiek.
Bevásárlást források:

Csődtömegek
és egész áruraktárak
egy tömegben.

I Nagyváradról
Wallcrstein Flltop Fia*
Debreczen és Nagyvárad legolcsóbb bevásárlási forrása

Piacz-utcza, iplommai szemben.

Női ruha
szerint.

Midőn a nág.érd^mü közönség becse^ L féle üzletet
kitűnő hírnévnek örvendő es má , . teije3en újonnan felszereltük,

srtí "icsó árakS .ion őszünk, hogy a bikaima. kierdem-H-k.

Rumbnrgi 
éa Creasz vászon.

Aszta l neműek.
Szőnyeg.
Függöny.
Garniturok.

Nap és esöernyök.
Női kabát és gallér.]

Több vállalat
vászon
és fehérnemű |

szállítói.

Iziigaziák figyelmébe!
A debreczeni faaru- 

r akt ár szövetkezetne! 
1000 drb 
szőllő k 
krért kapható.

Éiieii üzlet eiadö.j Kastoor & Öhlßf, Graz
•kJ e K é K

Egy vidéki városban, a va­
súti állomáshoz közel, a vásár-

rTSkösl téren, egy jól berendezett éj- 
r”‘, , -nlieli üzlet, 6 szobás lakással,
art) 9 forint 50 Jpinczei jégverem, istálló, faszul

és nagy tágas udvarral, családi 
viszonyok miatt, akár örök 
áron, vagy bérbe bármely 
perezben kiadó. Czim a kiadó­
hivatalban.

PosztószBjjelkiildés csak magánosoknak,
irt V-ftü ÍÓirt V íó

810 ió 
á-80 jó 
6 — jó 
t-76 finom 
9— finom 

10-50 legfinomabb 
12-40 angol 
18-95 kamgarn

Egy vég, 310 m. 
hosszú, teljes uri- 

öltönynek ára 
csak

PöMtóflyiri Kiesel-Amhof Brünnben.
r 8 Minták lagyea ée bérmeitwieB. — MlaUbi
»„inT..«.* Bp.lj.n.H.^.“VVlVlÜVwltlíííí i

hatnak »a értéknek ® xdolt voettókereskedö Uuda-
b,I?fn‘.,4í«l.únIk.C'hi mint.knnvvébbl t.u rendelést, •
polten . “,bü“Víivhtk.,tl Un.tikot. »dl»

J» ,rt TUirlUni. £ »Ä* mÄ

Síit «nőm öltönyt egéaaan lnrya®.

»JSliii. «.M• »*« * i» SBíS.?«SH»

z é g

posztó-osztálya
küld

stájer éa tiroli Lodent
135_140 cmtr. széles, 135, 215, 240, 360 kr.
o.trenként. Ezen minőségek kitapasztalt jókés 

igen alkalmasok
praktikus ás elegáns ruházatra

kék Kamgarn valamint Cheviot! 
kitűnő minőségekben 2 frttól feljebb. 
Divatszövetek, livré-posztók, kocsi posz­

tók stb. csak legjobb minőségben.
' Minta ingyen és bérmentve.

A ki é.
erős öltönyöket

jntinyoi iron iker vilirolni, ru iriDómcitete MŰI esik «
Stikarovszky János, Budapest

(V., F.riaíbét-tér 1». wsAin)
v.mko<Uk . ki-

‘“““stmmtrÄu*,— ’VPLKKXÍ***" k 6IUl n°m
imreriotnok ,ov6k. - SrAl.f ..rebiinik "'<Y^___ Ä

ír,, hor/.o PAL
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Budapest, V kerület. Lipót-körut *8. sz.
mgimhir mellen, a nyugati pályaudvar s Marg.th.d koZ«lében)

A közönségnek pártfogását kérve, aj ] 
Gavrett R. és fiai féle legújabb szerkeze
compound gözmozdonyait felstM 
és stabilalakban, a melyek 40 százalék 
tüzelőanyag megtakarítással dolgoznak.

Gőzmozdonyokat és gözcséploketnegT 
ezer foriitható acél-dobsinekkel toldást
nem igénylő szál maázóbkal és nagy 
felülettel, minden nagy-ágban.
Minden fajta lovas céplókészleleket, araro- 
és vetőgépeket, szecskavágókat repavag

és mindenmás gazdasági gépeke .n iW'.v-.

Vidéken lakó szolid ügynökök kerestetnek !

H M. Kir. Államvasutak Gép-||lgyárának VezérügynöKsége
BUDAPEST, lláczi-körut 32. szám.

!Lr.|Éle köpfiivésieit, .Millenium« kaizilö- é. .ratigepmt; továbbá Sack-fele ekmt,
gépeit, boronáit, és egyéb gazdisági gépeit.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.
Képviselő : MÁRKUS és SCHWAR 5 urak Debreczen.
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